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A tiizpróba előtt.
A képviaelőház a húsvéti szünidő 

után kedden kezdette meg érdemleges üló-

" A Tisza bukása után megalakult 
Szapáry-;iabinetnek eddig még nem nyí­
lott alkalma a törvényhozó testületben 
valamelyes olyan törvénytervezettel fel­
lépni, a melynek keretében a kabinet ál­
talános és különös kormányzati politikája 
komolyabb formákban nyilvánulhasson.

A kedden megkezdett ülésszakban 
azonban már részint igazságügyi, részint 
gazdasági és ipari kérdésekben alkalma 
lesz az uj kabinetnek kiállani a tüzpróbát 
a nemzet itóiőszéke előtt.

Ámbár, hogy a nemzet főkép Sza- 
páry Gjula miniszterelnök beköszöntő be­
széde s az abban foglalt politikai nyilat­
kozatok nyomán egyáltalán nem lehet el­
készülve arra, hogy a gróf Szaparj Gyula 
nevét viselő kormány a Tisza által meg­
honosított politikai rendszeren valami gyö­
keres változtatást akarna tenni — rnind- 
azáltal legkivált az igazságügyi ás köz­
igazgatási politika kérdéseiben oly irány­
zatok kitűzése várható, a melyek úgy

határozásánál Arad érdekei 
tött.

Nagyjában tehát a vita nem orszá­
gos és különösen igazságszolgáltatási szem­
pont, hanem helyi érdek körül fog felme­
rülni s bármiként döntessék el a kérdés 
különösen e helyi érdek szempontjából, 
maga az igazságszolgáltatási egyetemes 
érdek nem fog e miatt szenvedni.

Ezenkívül néhány a húsvéti ünnepek 
előtt le nem tárgyaltatott apróbb törvény­
javaslat kerül még közelebbről napirendre, 
de ezek sem oly természetűek, hogy az 
általuk felidézendő vita folyamán a Sza- 
páry-kabinet részéről nagyobb és az álta­
lános politikai irányzat körébe tartozó 
kérdések hozathatnának nap-irendre.

Erősebb tüzpróbának a Szapáry-kabinet 
legközelebbről a függetlenségi pért részé­
ről napi-rendre hozandó honossági kérdés- - 
ben lesz téve.

Tisza Kálmánt épen ebben a kér­

etlen dön- désben, a melyben a kormány a nemzeti 
politika követelményei ellenére hazug czi- 
mek alatt akar igaz és törvényes jogokat 
elalkudni.

hévteljes beszédben, s több sikerült ötlettel 
fűszerezte azt.

Belföldi hírek. A kecskeméti 
botrány szelidebb kiadásban ismétlődött 
Budapesten. Poilák Alfrédet egy Jellasics ez- 
redbeli főhadnagy az Andrássy-uton előbb fel­
rúgta, aztán néhányszor arczul ütötte. — 
öngyilkos joghallgató. Budapes­
ten Jakabfalvy Gusztáv végzett joghallgató 
aagybátyjának, Jakabfalvy Gyula kir. táblai 
bírónak Muzeum-utcza 3. sz. a. lakásán agyon­
lőtte magát. — Vay Miklós br., a refor­
mátus konvent előtt nyíltan megczáfolta azo­
kat a szállingó híreket, mintha már most le 
akarna mondani, hogy helyét Tisiia Kálmánnak 
engedje át. — A kisdedóvásról szóló 
törvényjavaslatot a miniszter e hó végével 
fogja a képviselóház elé terjeszteni. — B á n- 
fíy Dezső br. Besztercze-Naszódmegye 
főispánja kijelentette Szapáry Gyula gróf mi 

; niszterelnök előtt, hogy mihelyt a naszódi 
1 ügyet, mely most a törvényhozás előtt tár- 
I gyaltatik, befejezheti, a mit f. évi őszig meg- I tehetni remél, kérni fogja eddig viselt főis-

désben tanúsított magatartása buktatta j p^ai állásától való felmentetését. — R e- 
meg. jviczky Gyula síremlékére a Petőfi-

És oly természetű a kérdés, hogy a i társaságnál eddigelé összesen 224 írt gyűlt be. 
Szapáry-kabinetnek szintén alkalma lesz j ® ®Ál5,.V:á TÄ

való eltérésekre nyújtanak kilátást.
így mindjárt a királyi táblák de- 

czentralizácziójauak kérdése már legközelebb 
előkerül, de előreláthatólag a javaslat

Géza honvédelmi
, . . , ,. , , .. .miniszter, személyi ügyek és a májusi hon-
dokumentálni, hogy a Közkormányzati po- i ygdgggi előléptetések megbeszélése végett, ne- 
litikai rendszere nemzeties alapon van-é j hány napra Bécsbe utazott. — Pestvár- 

főbb vonásaiban, mint a részletkérdések--' felépítve, vagy pedig 6 is elfogadja azt a ■ m e g y e a 1 i s p á n j a a kolozsvári „Mátyás­
ben az előző kormányzat politikai elveitől i nagyon is ingatag alapnak bizonyult kor- szobor“ bizottsága elnökének, a vármegye ie-

manyzati elvet, mely a megalkuvás és az téti pénztárából lQ46 frtot _utalváByozqtt ki. 
elalkuvásbau keresett menedéket minden — Országgyűlés. A képviselő ház
-j"-' -id»- . -.-..liMekek Ä* 5^
istapolásáról és a nemzet ősi jogamaK ér-;^Si az alkotmányos elvek kérdéseinek fej­

maga nem fog a dolog érdemét illetőleg j vényesitéséről volt szó. jtegetései által magasabb színvonalra is emei-
uagyobb vitát felidézni, mert a királyi: Tisza rendszere lejárta magát, mert! kodett. Beöthy Ákos mieden irányban be-
táblák megosztását a törvényhozás és a! az opportunitás politikája nem fór össze 
nemzet egyetemes igazságügyi szükség- j a helyesen értelmezett nemzeti politiká- 
nek tekinti, s az ellen Kétségkívül nem j val, s ha e kérdésben Szapáry kormánya 
lesz felszólalás, hogy e reform a magyar i is ezt az utat akarja taposni, akkor eiőre- 
judikatura terén gyakorlatilag is megváló-: látható, hogy a nemzet ama küzdelme,

:= KülfBIdi hírek. C a p r i v i, a Bérnél 
birodalmi uj kanczellár, hétfőn tartotta a po­
rosz képviselőházban programm-beszódét. — 
Az orleansi herczeg gyűjteményt 
állít össze ama tárgyakból, miket a clairvauxi 
foglyok készítenek,még pedig: faczipők t,fehér­
neműt, keztvüt, inggombokat, vasszerszámokat 
stb. E héten kiosztották a fogház szegényei 
közt a herczeg kőeyöradományait. — P a 1- 
szláv akadémia. Lengyel lapok hire 
szeriét a pétervári szláv jótékonysági-egylet 
a kormánynak azt az ajánlatot tette, hogy 
valamely déloroszorszigi városban pánszláv 
tudományos akadémia állittassék fel. — Or­
vosi kongresszus. A bécsi IX. bel­
gyógyászáé kongresszus hétfőn ült össze. — 
Felgyújtott rendőri épület. Len­
gyel lapok Pétervárról érkező jelentései sze­
rint, Oranienbaumban a rendőrség épületét 
felgyújtották. Nyolcz rendőr és két gyermek 
benn égett, negyven rendőr és hivatalnok pe­
dig súlyos égési sebeket szenvedett.

sittassék
Vita legfenebb a királyi tábiák szék­

helyeinek megállapításánál lesz, és e te­
kintetben is talán csak épen Arad váro­
sának mellőzése fog vitára alkalmul szol­
gálni, a mennyiben e város erős argu­
mentumokkal készül megharczolni a kor­
mány tervezetének ama része ellen, a 
mely a királyi táblai székhelyek meg-

melyet Tisza és rendszere ellen a vé­
gén is sikerrel folytatott, a Szapáry-kabi- 
net politikai rendszerét is nagyon hamar 
lefogja járatni.

A nemzeti öntudat ée a közórzület, 
mely a véderő és a honossági kérdés­
ben oly erőteljesen lépett fel egy szeren­
csétlen kormányzati politika ellen, kétség- 
kivül meg fog szólalni minden olyan kér-

á „roueo*-- tábhájí.

hatóan taglalta a szóban levő kérdést és miét 
i mindig, úgy most is okoskodásainak világos- 
’ saga, előadásának szónoki heve és elegaecziája 
áltál kötötte le a figyelmet. Beöthy Ákos arra I a konklúzióra jutott, hogy a javaslatot eem 
fogadhatja el. Szólott azután gróf A p p o b y i 
Albert, s a parlamenti jogkör szempontjából 
aagyérdekü inditváevt eyujtott be. E két mo­
mentum alkalmat adott egy igei érdekes de- 
battra, melyben W e k e r 1 e ds Szilágyi 
miniszterek vettek részt. Szilágyi igen sokat 
foglalkozott Beöthyvel, ki aztán ismét felszó­
lalt. E szellemi párbajt az egész ház nagy él­
vezettel hallgatta végig. Az ülés elején Csa­
tár Zsigmond szólott, az ülés végéi pedig 
M e s z 1 é n y i Lajos indokolta interpelláezió- 
ját Schossberger báróságának ügyében egy

Himestojás-történet.
i

(Elkésett húsvéti tárcza) t

„Napsugaras, verófényes szép idő. Mo- ■ 
solygó vidám arezok mindenfelé. . . A kitárt I 
ablakokon üde hangok kaczaja, eau de Co- 
logae es rózsavíz illata árad kifelé. S a sok , 
szép tojás, ah ! a sok szép himestojás ! . . . . 
Tele vaunak velők a boltok kirakatai. Ott * 
pompáznak ezerféle szilben, számtalan váltó- ; 
zatban. Ez ragyog a sok aranyozástól, az bár- ! 
sonynyal és atlaszszal van bevonva. Szinte I 
nevetni látszanak a járókelőkre s az ember- j 
aek szíve gyönyörűséggel telik meg, ha meg- ! 
áll előttük. Hogyne ! hiszen látásuk aggnak, ’ 
ifjúnak mosolyt csal ajkára egyaránt, minden- | 
kiben derült érzetet kőit: kedves emlékeket! 
vagy egy-o^y pajzau, titkos remeuyt, mert ők ; 
hirdetik mar jo eleve a világnak : Itt van, itt: 
van a husvét ünnepe 1“

Igen. Körülbelül igy kezdtem volna ma­
gam is ezt a tárczát, ha én nem volnék én, 
vagyis jobban mondva : ha nem történt volna 
meg velem az, a mi megtörtént.

Hiszen szó sincs róla! a húsvétiak tu­
dok örülni én is. Az ünneplés szín, az em­
berek békés tiszta öröme, vidámságtól ra­
gyogó arcra engem is gyönyörködtet és ép­
pen nem venném jó néven a kalendárium csi- 
ualóktól, ha a husvétot kifeledték volna ebből 
az esztendőből, már csak bizonyos materiális 
tekintetekből sem... Sőt mi több, a kira­
katok előtt is megszoktam es állam, de min­
dig bizonyos idegenkedéssel tekintek arra a 
sok pompás hímestojásra, — hja 1 mert tet­
szik tudni, respektusom vai előttük.

De kimagyarázom magamat.
Azon szép időben esett meg rajtam, a 

midőn a sávét a gyermek-ifjúság boldog áb­

rándjai emelik még, s nem az élet terhei 
nyomják vállainkat.

Húsvéti vakáczióra mentem haza. egy 
nagyobbszerü kedves faluba, s most is, mint 
rendesen, időm legnagyobb részét a János bá­
csi patikájában töltöttem. Bizonyos gyakornok­
forma szerepet vittem ott ilyenkor, a mire 
szörnyen büszke voltam. Meg voltam róla 
győződve, hogy jobb keze vagyok az öregnek 
s a legnagyobb gyönyörűséggel gyúrtam a pi- 
lulát. De nem a nemes mesterség iránti sze­
retet vonzott engem annyira oda, mint in­
kább a bácsinak aranyszöke, göndör-fürtös 
leánykája. Igaz, hogy nem volt meg csak nyolcz 
éves, én pedig csak tizenkettő ; de ezen ne 
tessék megütközni. Mert egy bizonyos része 
az emberesnek (köztük magam is) két ko­
moly dolgot kezd felette korán : a szerelmet 
és a — versírást.

Egyszóval szerelmes voltam a szó leg- 
rómeóibb értelmében, — de hallgattam .... 
Hallgattam, részint mert sejtettem, hogy ide­
álom, ha előtte olyasmiről kezdek beszélni, a 
miről szerelmes emberek szoktak, (pl. bol­
dogságról, csók édességéről stb.) ó rögtön 
katárczettlire fordította volna a beszédet ; 
részint, mert valami nagyot akartam tenni, 
valami rendkívüli utón akartam tudtára adni 
érzelmeimet, (óh, én már ekkor is nagy do­
logban törtem agyamat!) hogy a hatás annál 
biztosabb legyen.

Nagyon természetes, hogy ily körülmé­
nyek közt feszülten vártam a húsvéti ünne­
peket. Hogyne ! egy husvét falun. Ettől soKat 
várhat az ember. Ünnepi hangulat, locsolódás, 
tojás-ajándékozás.. . megvan 1 Ez lesz a leg­
jobb. Tervem készen volt.

Elérkezett nagyszombat, a tojásfestés 
napja.

Nem lévén falun oly fényes kereskedések, 
mint városokban, a húsvéti tojások is egy­
szerűbbek. A vásáron három krajezár ára fes­
tett forgács, rá elegendő viz, ebben a tojá­
sokat megfőzik — punktum.

De az én falum kivétel, János bácsi va­
lóságos művész volt a tojásfestésben. Meg 
kell nézni az ó hímeseit! Tán diplomájára 
sem volt oly büszke, mint ebbeli tudó 
mányára.

Persze én ebben is assistene voltam. — 
Már korán reggel talpon voltunk, könyökig 
festékeden, lázas tevékenységben. De én ne­
kem máshol járt az eszem s este, midőn már 
befejeztük a nagy munkát, összeszedtem a 
maradék festéket, s lesurranva a pinezébe, 
kezdtem experimeetálni; mig végül sikerült 
egy igazán művészi bímestojást festenem. Ah ! 
azt kellett volna látni! Nem emlékszem már 
határozottan a színére, csak annyit tudok, 
hogy a szivárvány minden képzelhető árnya 
latai váltakoztak rajta.

Aztán elővettem tolikésemet, karczoltam 
rá : egy szívet, mely nyíllal van átlóve, egy 
koszorút, belé a kővetkező verset:

rEaik eső, süt a nap ;
A csillagok ragyognak ;
Ezerszinü himestojás, —
Te vagy ideálom, nem más.u

Aztán lefeküdtem s reményteljes szívvel 
néztem a jövő elé !

A vasárnap elmúlt. Hétfőn a fiuk öntöz 
ködtek. Ez sem volt az én napom. Megöntöt­
tem ugyan Arankát (igy hívták), de a víz sze­
mébe locscsaut s ő elkezdett pityeregni. Én 
zavarba jöttem s erősen pirosra festett rózsa­
vizes üvegemet megfordítva dugtam zsebem­
be ; minek következménye az lett, hogy fehér 
nadrágom tönkrement. Ez elvette kedvemet, 
mert nem mehettem a fiukkal tovább öntöz 
ködni s ráadásul még apám is jól elrakott.

No, de kihevertem ezt is. Megjött a kö­
vetkező nap. Feszülten vártam már reggeli 
négy órától, vissza fogja-e adni Aranka a 
„kölcsönt“, — ezt szemeltem ki döntő pilla­
natnak. Nem volt szerencsém. Megöntött, de 
anyja is jelen volt s igy ilyen diserét dolog­
ról nem szólhattam .hat szem közt.“

Kezdtem már az öngyilkosságról gondol-

Tallózás.
(Újságírói találékonyság. — Szónoklat helyett imádság. 
_ A lefőzött rendőrkapitány. — Hentzi szobra és 
ápr. 14. — Sürgöny Kossuthoz. — Színházi kényszer. 
— Kölcsey helyett Széchényi. — „Goldmann ur.“ — 
Hirsch báró és a zsidók. — Furfangos kártyás. — A 

viró-teremböl. — A regále-bérlök.)

A világ, ez a „rossz világ,“ (melyre an­
nyi sok mindent rá lehet fogni) az ujságiróróli 
ki a világi hiúságokat tollával gyakran meg- 
szurkálja, sok rosszat elmond.

Egyet azonban nem tagad meg tőle: a 
találonyságot.

Ez az újságírók privilégiuma. Nagyon sok 
kényes kérdésen, mely más embernek temér­
dek aggodalmat okozna, az újságíró egy jö 
ötlettel tulteszi magát. A gordiusi csomót nem 
karddal (ámbár olykor-olykor ez is megtör­
ténik, mert a párbaj-dühönezök az ujság-irót 
éppen nem kímélik), hanem rendszeriat egy jó 
ötlettel vágja ketté.

A jó ötlet meghódítja még azt is, a k 
az az argumentumok előtt nem hajolna 
meg 1

*

Az újságírói találékonyságnak féiyes 
példáját adta a múlt vasárnap Budapesten 
H o 11 ó s i Géza, kinek nevét máanap a la­
pok sűrűn emlegették. (Ez előtt 4 nappal 
történt, ki emlékeznék már erre vissza a mai 
száguldva rohanó, vagy rohanva száguldó 
korban ?)

kozni . . . Ebédre nagy társaság nyült össze, 
— hah ! ez lesz a legjobb alkalom. Egymás 
mellett fogunk ülni, senki sem fog ránk fi­
gyelni.

A fátum megint ellenem volt. A nagy 
asztalhoz ragasztott kisebb asztal mellé ke­
rültünk, de nem egymás mellé, hanem szem­
ben egymással. Sebaj ! — gondolám magam­
ban — majd az asztal alatt.

Nehéz perczek következtek rám. Azt hit­
tem, hogy minden szem engem figyel s szinte 
vártam, hogy mikor szólítanak meg, hogy mit 
szorongatok annyira zsebemben ? .. . Annyira 
át voltam hatva merényem fontosságától, hogy 
alig ettem valamit, a mi csakhamar feltűnt s 
én éreztem, hogy fokről-fokra fogy bennem a 
„mersz.“ Az ebéd vége felé járt: satöval le­
öntött piskótát tálaltak Már kapitulálni akar­
tam a sors szeszélye előtt, a mikor felénk 
fordulva megszólal János bácsi :

— No, fiuk, lányok ! Hadd halljam, ki 
hány hímes-tojásra tudott szert tenni.

Általános leleplezések.
— Nékem öt van !

Én hetet kapta», de már négyet 
megettem ...

— Hát te, Aranka ?
— Én a Hajácsi fiuktól kaptam két pi­

rosat, egy sárgát, Kormos Gyulától egy habo­
sat, Varga Pistitől egy narancssárgát, Ödön­
től. . . .

Aranka egy pillanatra megakadt.
— Nos Ödöntől? . . .
— Ödöntól nem kaptam semmit.
Egyszerre visszanyertem minden bátorsá­

gomat. Az a boldogtalan Ödön t. i. én voltam. 
Igazolnom kell magamat bármi történjék, iga­
zolnom legalább ,ó‘ előtte. Határoztam.

Alig fordult el rólam a figyelem, óvato­
san megérintettem Arankát, egyúttal kincse­
met az asztal alatt feléje nyújtottam.

Lehet, hogy Aranka már akkor megiat 
sokkal inkább el volt foglalva satös-piskótájá­
val, semhogy élénk szembeszédemet észreve-
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S z a e s v a i Imrének, az 1849-iki or­
szággyűlés jegyzőjének, a ki az ápr. 14-ki deb- 
rfczeni függetlenségi nyilatkozatot („Eb 
ura fakó!“ — újabb kiadásban) mint 
jegyző aláírta s ezért a bosszút szomjazó 
hatalom bérszolgái által kivégeztetett: a bu­
dapesti kerepesi temetőben lévő sírját a múlt 
vasárnap (április 14-ének előestéjén) megko­
szorúzták.

A társaság egyik tagja emlék-beszédet 
is akart tartani a vértanú sírjánál, de azt a 
jelen volt rendőrkapitány, mivel a beszéd elő­
zetesen nem volt bejelentve (voltaképen pedig 
hyper loyalitásból) nem engedte meg.

(Maholnap mindenre engedélyt kéll kér­
nünk, kivéve a faramuczizást, — 
melyet, mint kormánypárti honatyák által 
dédelgetett szellemdus játékot, nagy kegyesen 
elnéznek 1)

Az ünnepi hangulatában megzavart kö­
zönség már szét akart oszlani, midőn elő­
állott II o 11 ó s i Géza ßatal újságíró s igy 
szólt:

„Polgártársak 1 Ha a szónoklatot meg­
tiltják is, de a temetőben meg nem akadá­
lyozhatják — az imádkozást 1“ — A felhang­
zott helyeslésekre Hollósi letérdelt s igy 
kezdett imádkozni:

„Miatyánk, úristen, engedd meg, hogy 
dicső vértanúd : Szacsvai Imre emlékét hozzá 
méltón megünnepelhessük.“

A rendőrkapitány csak hallgatta egy da­
rabig a furfangos újságíró imádságát, melynek 
szövege egyáltalán nem hangzott bibliásan, 
ámbár Hollósi térden állva, — összekul­
csolt kézzel, lehetőleg monoton hangon mondta.

Végre látta Hollósi, hogy a meglepett 
rendőrtiszt nem érti egészen a helyzetet, s 
iölbátorodva, igy íolytatá imáját: „A dicső 
Szacsvai volt az, a ki 1849-ben (ápril 14-én) 
az akkor jogtalanul uralkodó í'erencz Jó­
zsef királyt többek társaságában trónvesztett­
nek nyilvánitá.“ „A törvény nevében 
legyen már — ámen!* mondd a ren­
dőrkapitány, de Hollóssi szemrehányó pillan­
tás vetett rá s a kapitány hivatalos komoly­
ságán úgy látszik erőt vett a derültség, mert 
félre vonult, s megelégedett azzal, hogy az
imádságos szónok nevét följegyezte.

*

E tréfás epizód mögött, melylyel az új­
ságírói találékonyság oly ügyesen lefőzte a 
„m. ki r. rendőri észt és tápén- 
tatot,“ komoly háttér rejlik. Mert meg­
botránkoztató dolog, hogy Magyarországon 
Szacsvay Imre emlékét megünnepelni — po- 
1 i c z á j widrig!

Ám legyen! Hanem a mig Budavár fő­
terén ott állH e n t z i szobra mindaddig: meg 
fogjuk ünnepelni Szacsvay Imrének és 1849, 
ápr. 14-nek emlékét!

*
A Szacsvai Imre sírját megkoszorúzó

hette volna, annyi tény, hogy csak ennyit 
mondott: „M a r s k i, B o d r i 1“ s egyide­
jűleg lábacskájával nem éppen gyöngéden rú­
gott az asztal alá.

Toty ! . . .
Egy pillanatnyi csend. Többen az asztal 

alá tekintenek, aztán az én szerencsétlen hl- 
mestojásomnak romjait, a még olvasható poé­
mává1, mosolyogva adogatják kézról-kézre. 
Éreztem, hogy kiüt rajtam az izzadság s ön­
kénytelenül végigslmitottam kezemmel arczo- 
mat.... Egyszerre minden szem reám tekint 
s féktelen kaczajban tör ki az egész társaság. 
Zavaromban felemelkedem, hogy elrohanjak, 
mialatt kabátgombomra akadt rojtos végénél 
fogva az egész abroszt magammal rántom. Ez 
épen elég volt arra, hogy fejemet teljesen el­
veszítsem. Annyit láttam még, hogy a vendé­
gek felugráltak s az Aranka vadonatúj fehér 
ruhájára gyönyörű sárga mappát festett az 
ölébe borult sató, — azután nem láttam sem­
mit, Hajadonfővel rohantam haza s ott ma­
gamra zártam az ajtót. Azzal tisztában voltam, 
hogy nékem már nincs e földón keresni va­
lóm, csak a halálnemek közt nem tudtam vá­
lasztani. E gondolattal tépelődve, lázas leplek­
kel mértem végig a szobát s véletlenül a tü­
körbe pillantok .. . Visszahőkóltem magamtól : 
arezom oly gyönyörűségesen ki volt täcoviroz- 
va, hogy becsületére vált volna bármely vad 
irokéz főnökiek.

Csak most lett előttem világos minden! 
Mialatt zsebemben szorongattam a fatális hl- 
mestojást, tenyerem teleragadt festékkel s én 
zavaromban nem vettem észre, hogy mily kéz­
zel simogatom arczomat.

Miadazáltal nem lettem öngyilkos, csak 
egy ideig nem mertem az Aranka szine elé 
kerülni. Később, a vakáczióban, mégis átmen­
tem hozzájuk, s csakhamar minden a régi 
kerékvágásba jutott.

De a hímestojásokkal máig sem tudtam 
teljesen megbékülii.

Fanfaron.

társaság a következő sürgönyt intézte Kos­
suthoz :

„Szivünk kormányzója, jövőnk reménye 
te vagy! Üdvözöl a Szacsvai sírjától jövő, 
április 14-ét rendőri felügyelet 
alatt ünneplő társaság. Éljen a független Magyar- 
ország! “Mily kontraszt-rendőri felügyelet alatti 
hazafias ünnepély és függyetlen Magyarország ! 
Mintha csak azt mondanák: debreczeni talyigás- 
ki és villám-vonat.

*

A sok furcsaság közt, mely a „szent“ I 
„Oroszországban található, egyebek közt ] 
színházi kényszer is létezik. —- A i 

varsói egyetemi hatóság például a ifjúságot a 
Varsóban vendég szereplő orosz színtársulat 
előadásainak látogatására utasította.

Ilyen színházi kényszer nem ártana 
néha nálunk sem, s közelebb nem ártott
volna — a Nagy Imre vendégszereplései alatt!

*

Mi magyarok hires toasztozó nép va­
gyunk. Nem történhetik olyan bankett, hogy 
legalább is 100 toaszt ne mondatnék.

Meg kell vallani, hogy e toasztok közt 
nem egy szellemdus akad, különösen akkor, 
midőn czitátumokkal van fűszerezve. 
A múltkor is Széchenyinek tulajdoní­
tották Kölcseynek azon versét: „Hass,
alkoss, gyarapits : a haza fényre derül !“

*
Ez azonban lehet nyelvbotlás is, de az 

i már nem nyelvbotlás, hanem határozott ma- 
: gyár makacsság, mely egy korábbi banketten 
: (ki tudná megmondani, hogy az idén már 
hányadikon !) történt. Egy úri ember ugyanis 
lapunk főmunkatársát következetesen „G o 1 d- 
m a n u r“-nak szólitotta.

Az atyafit nem bírtuk kapaczitálni, hogy 
téved. Ö makacsul megmaradt a mellett, hogy 
„Goldman ur“-ral beszél.

Jobb is, ha valakit a r a n y-e m b e r- 
n e k tartanak, mintha a rosszhirü Bakony 
környékéről való „g y ü t t-m e u t“-nek gon­
dolják !

*

Hirsch báró évenként 120,000 dollárt 
szánt azon czélra, hogy e tetemes összegből 
az Európából Amerikába kivándorló zsidókat, 
különösen az Oroszországból való­
kat, segélyezzek.

Ily módon rövid idő múlva alig marad 
Oroszországnak — zsidaja 1 Mit csinálnak majd 
ott a regáléval ?

A kávéházban folyt le ezen rövid pár­
beszéd :

— „De ha ön tudta, hogy X-né kifogás­
talan erkölcsű nő, miért beszélte mégis min­
denfele, hogy a férjét megcsalja ?“

— „Hát .... hát .... mert minden 
este megkoppasztott a körben a íaramuczin 
és csak ezt a módot találtam ót — odahaza 
tartani!“

i

'lOMí-ati mamtama*

A vivő teremben pedig egyik segéd a 
párbaj előkészületnél e nagyfontosságu nyilat­
kozatot tette :

„Mindenekelőtt a legelemibb lovagiasság 
azt kívánja, hogy a két ellenfél egyenlő 
távolságban állíttassák fel 
egymástól.“

*

A regále-bérlők panaszkodnak az uj 
italmérési törvény miatt. Majd nem panasz­
kodnak akkor, ha ismét képviselő-választás 
lesz s a kormánypárt csapra ültet minden 
bordót !

Sarló.

A lelkész leánya.
— Regeuy. —

Irta V Gaál Karelina.
(Folytatás.)

XXXI.
kreuczné asszonyság azon édes boldo­

gító hittel ment ejfelután aludni, hogy min­
den bajt és gondot az ügyes derek uj ker­
tész vállára tett ; Emma jól halja, hogy nagy­
mama derkasan aluszik, de ő nem bírta sze­
meit lehunyni : Juha sorsa, eltűnése miatti 
aggálya csak most szállta meg szivét, sőt jobb- 
erzeie Grünholz mellett is felszólalt, valljon 
nem bánhatott volna e resztvevóbben V Mennyi 
szép staffiruug van pedig mar készen, csak 
három vánkos véget keli kihimzeni, azután ti­
zenkettő lesz készen szebbnél, szebbek. Minek 
is vett ezekhez kék selyem szalagot a nagy­
mama szerint menyasszonyi statirungba nem jó 
a kék szint vegyitni.

Mar megtörté szemeit a könnyektől s 
kezdett eiszenderedni, midőn h»lk kopogást 
hallott, mi őt felnaszta !

— Emma kisasszony 1 kiáltá Dora.
— Hallom, mi baj V
— Tessek fölkelteni a tekintetes nagy­

asszonyt, me„érkezett Pestről az uraság e 
perczben es azonnal szólni akar a nagy asz- 
szoaynyal.

kreuczné mint villámtól sújtott hallá ez 
újabb íjjesztó hirt. Mit volt team, a ki szolga 
az nem ur. Néhány perez alatt egy komor 
arczu, teher, sovány képű úriember előtt re­
megett. El se mondhatta, hogy „Istea hozta,“ 
az urasag megragadta karjai s kérdé izgult 
hangon.

— Hol vau ó ? megmentették a tűz­
vésztől ?

— Oh dehogy, dehogy, — jajgatott Kre­
uczné — egy kisasszony is oda vaa vele együtt, 
a ki ót ott kereste.

— Hát hol van az uj kertész, hallom el 
oltotta a tüzet, talán ő kiszabaditá ?

— Hisz nem is tudta, hogy van-e ott
valaki I

HELYI HÍREK.
* Népesedés. April hó 6-tól apr. 12-ig 

született városunkban : I. Református: 
törvényes 15 fiú, 12 leány, — törvénytelen 1 
fiú, 1 leány, — együtt 29 Halvaszületett 3 
fiú. Egybekelt 10 pár. II. Evangélikus: 
—0. Ill R ó m. k a t h o 1 i k u s : törvényes 
2 fiú, 4 leány, — együtt : 6. Zsidó: tör­
vényes 1 fiú, 1 leány, — együtt : 2. Élveszü- 
löttek összes száma : 37, — melyet ha egy­
bevetünk az elhunytak számával (22), a sza­
porodás —15.

* A debreczeni-fiizes-abonyi vasút föld- 
muukálata Egyek és Füred közt márcz. 17-én 
kezdődött 600 munkással, s ma ezen vonalnak 
3/4-ed része készen van. A tisza-füredi állo­
más s az egész pályaudvar alaptöltésének 
munkája nehány nap alatt végbemegy. A füred 
— ohati s ohat — polgári vonalon pár hét 
múlva az egész földmunkálat készen lesz. 
Debreczen és Balmazújváros közt a hidak fa­
lazása van munkálatban. A balmaz-ujvárosi 
pályaudvaron az állomási épületek emelkednek. 
A sinlerakás Abonyból s Debreczenből kiin­
dulva, e hét végén megkezdetik. Az egesz 
vonalon a legközelebbi időben átlag 3 ezer 
ember dolgozott. Füred és Poroszló közt az 
árvíz elvonulása után kezdődnek a munkála­
tok ; a viz különben naponkint rohamos apa­
dást üiutat, 48 őránkint 10—20 czentimétert 
apad. A tiszai hid építése az emelkedett viz 
miatt ez idótájt csendesen ha­
lad ; a munkások főleg a hidoszlopok kövei­
nek tölhuzásához s lebocsátásához szükséges 
állványok és emelógégek készítésén dolgoznak. 
Ez épülő vonal egyik legkiválóbb műtárgya a 
tiszai nagy hid lesz, köpilléreken nyugvó vas­
szerkezetű építmény, mely gyalog- és kocsi- 
járóul is fog szolgálni. A híd öt nyúlásból fog 
állani, a három közbülső nyilas 70—70 méter, 
a két szélső 30—30, összesen 270 m. hosszú. 
Három pillérnél az alapozás sűrített levegővel 
való művelettel fog történni, mig a két hídfő 
s egy ártéri pillér Füred felől csóló paiapokon 
fog állani. Az alapozás 0 vízállás színétől 
számítva 23 méter mélységig megy ;efels, mig 
a hid vasszerkezetéaek alsó része a legmaga­
sabb észlelt (1888-d ki) árvíz sziue feiett 5.60 
méternyire emelkedik.

* Regáie-bé: lók értekezlete. A magyar- 
országi regále-berlók — mint előre jeleztük 
volt — kedden d. e. Budapesten az István- 
főherczeg-száliodában értekezletet tartottak. 
Száznál több érdekelt gyűlt össze, hogy az 
italmérési törvény életbelépte óta a kimérési 
üzlet körében felmerült káros tapasztalások 
lelett tanácskozzanak és a kormány elé ter­
jesztendő javaslatok tekintetében megállapo­

dásra jussanak. Az értekezlet elnökéül Wei 
Mór kolozsvári szeszgyárost választották. D r. 
Popper Mór debreczei ügyvéd beterjesztett 
tájékoztató jelentését az értekezlet elé s is­
mertette a Szolnokon, majd Debreczenben 
tartott hason czélu értekezletek megállapodá­
sait. E jelentés kapcsában konkrét javaslato­
kat terjesztettek be, melyek főképen a 1000 
literen aluli italforgalomnak egyik bérlet te­
rületéről a másikra való megnehezítésére, a 100 
literen felüli italforgalom körében a nagybani 
kereskedés czime alatt tapasztalt számos 
visszaélésre, a kis üstök termelése által elő­
mozdított és táplált adóelvonás melletti fo­
gyasztásra, a nagybani forgalom módozatainak 
szabályozására vonatkoznak Az értekezlet ab­
ban állapodott meg, hogy a kivánalmaknak 
kidolgozására bizottságot küld ki. E bizottság 
tagjaivá Czell Frigyes, Boros Sámuel, Fodor 
Dániel dr. Kéhler Pál, Fürdós Dezső, Sig- 

' mond Ákos, Nyitray Jakab, Bosányi Endre, 
Reiner Miksa, Weisz Bernát. Lőwy Ferencz, 
Paczauer Miksa, dr. Popper Mór és Wechsler 
Adolf választattak meg,

* Öngyilkosság történt ma reggel hat 
órakor a kakas utczai 512 számú háznál T i- 
b a i Istvánné szül. Borazs Sára debre­
czeni születésű 70 éves, férjes napszámosa 6 
a ház hátulsd szobájában, az ajtó kilincsére 
felakasztotta magát s mire őszre-

■ vették meghalt. Tettének oka gyógyíthatatlan 
: betegsége volt.

* Érettségi vizsgálat a debreczeni ev. 
j ref. fógymnásiumban. írásbeli május hó 19 —

23-ik napjain, szóbeli juuius hó 23 s kővet­
kező napjain Ezt megelőzi a VIII-ik osztály­
beli magántanulók vizsgálata május hó 16-án, 
a VIII-ik osztálybeliek közvizsgálata május hő 
17-én. A gymnasium! igazgatóság.

* Színház. Tegnap este a „C z i g á n y- 
: b á r ó“ ez. operettet adták, Szaffi szerepé­
ben Szilassy Irénnel, ki a múltkor e szerep­
ben mutatta be magát a debr. közönségnek. 
G. Csillag Teréz, a nemzeti színház kiváló

; művésznője, szegedi vendég-szereplése alkal- 
I mával megbetegedett, azért nem jöhetett el 
I jelenleg Debreczenbe. Bizonyos tekintetben 
I jő. hogy nem jött el, mert megtörténhetett 
, volna, hogy 6 is üres házak előtt lett volna 
kénytelen föllépni, mint Nagy Imre ! A v ő- 
r ő s-k eresz t-egylet javára tervezett 

: előadás elmarad, mivel a nemzeti színház 
j tagjai, kik le szándékoztak jönni, valamint 
1 N e y Dávid, nz opera tagja, nem jöhetnek. 

A közönség valóban nagy élvezettől fosztatott 
meg ezen előadás elmaradása által !

* Feleséggyilkosság. Sájerli Gáspár nagy- 
károlyi pintériparos, iszakossága miatt nejével
: szül. Rozsonyán Eszterrel örökös viszályko­
dásban élt s majd elváltak, majd ismét össze- 

i kerültek, a mi azonban mit sem változtatott 
I Sájerli természetén. Ily körülmények között 
Nagy-Károlyban eljátszván tekintélyét és hi- 

j telét, Ér-Körtvélyesre költözködött, de Sájer- 
: lit az uj otthon sem változtatta meg. Midőn 
I neje látta, hogy férjét sem szép szóval, sem 
más utón jó útra nem terelheti, elhatározta, 

i hogy ót végleg elhagyja. Ez volt azonban ha- 
I Iája ; mert midőn férje múlt szombaton este 
i szintén ittas állapotban haza ment s felesége 
viselkedéséért előbb megdorgálta, majd ki­
jelentette, hogy őt elhagyja : a férj annyira 
íelbószült, hogy felkapva a nagy faragó pia- 
térbárdot, nejére rohant s mielőtt az előle el-

— Micsoda, hát az asszonyság nem mon­
dd neki ?

— Engem félholtan hoztak haza a te­
metőből. Azután az férjem titka volt, is­
tenem !

— De egy szekrényt és könyvet átad­
tunk az uj kertésznek, — bátorkodik Já­
nos gazda is beleszólni, ki hátuk megett állt 
a szobában — mert hát most ő itt a fő fő- 
ember ; talán meg is javítják fizetését, |jól 
viselte magát a tűzoltásnál. — így gondol­
kozott.

Az uraság feléje fordult s kérdé : egy 
könyvet és szekrényt találtak ?

— Igen, — nyögte Kreuczné, az uj ker­
tésznek adtam oda ; menjen János hivja őt 
ide, de az uraság nem hagyá

— Nem, nem, majd én magam megyek ; 
hanem tudja meg asszonyság, hogy ha ama nő­
nek, kit gondviselésükre, bíztam, valami baja 
lesz, megfognak érte lakolni ? Nem első gond­
jának kellett volna-e lenni őt a tüzbölkimen- 
teni ?

— Ab istenem, hisz az eszem se volt 
helyén ; aztán férjemtől hallottam, hogy azon 
nő tébult.

— Micsoda ? 
nak mondta ?

— Mert férjemet egyszer tőrrel fenye­
gette, hogy véle keményen talált beszélni; 
az utóbbi napokban kieresztő ót éjjel a hold­
világon sétálni, amiatt történt azon baleset, 
hogy férjem meghait. Ah nagyságos uram, az 
meg nem elég, hanem itt nagy dolgok történ­
tek, valami kisasszony volt nálunk, egy jó ba­
rátnőm rokona s erre gyanúnk van, hogy a 
régi kapu kulcsát ágyamból kivette titkon 
s bement azon nőhöz, kit férjem, nem tu­
dom mi okböl, egy piuczébe zárt, ép a tűz 
előtti napon.

— Pinczébe ? — .kiáltá csaknem der- 
medten az uraság kezeit összecsapva — oh, a 
vén semmire kellő, jo, hogy a sirba menekül­
hetett haragom előtt,

— Oh nagyságos uram, férjemnek nagy­

rivalá az uraság, tébult-

oka lehetett ama nővel úgy tenni; ne kár­
hoztassa őt!

— Irgalom istene ! — fájdalmasan nyögte 
az uraság és pillanatra befed‘e szemeit ké­
zéivel. — Nos azt mondta kegyed, — szólt 
ismét hevesen megragadva Kreuczné kezét
— hogy egy vidéki kisasszony ment hozzá a 
kulcsokat titkon kilopva. Hát hol van az a 
kisasszony ?

— Hisz ép az nagy baj, — felelt Kre­
uczné — hogy ezt se találták a tűzvész alatt, 
se azután sehol! A pinczéből, hol a nőnek 
lenni kellett, elő hozták a szekrényke kulcsát 
gyúszereket és egy levelet, melyet a kisas­
szony a tébult nőnek irt.

— Miféle kisaszoay volt az ? — kérdé 
az uraság.

— Igen messze vidékről való ; ha jól 
tudom, a györgyfalvi lelkész leánya, neve 
Julia.

— Hatalmas isten ! S ez a Julia ment 
volna a kulcsokkal a régi kastélyba titkon ?
— bámulva kérdé az uraság

— Igen. Levele mutatja; ez is az uj 
kertésznél van. Erősítő Emma és a többiek.

— De bizony nagyságos uram a pin- 
ezékbői mi csak az ősszeégett Grünhoizot 
huztuk ki, és sehol nyoma sincs a két nő­
nek, ha csak össze nem égtek — szólt János 
gazda.

— Ne adja az ég 1 — nyögé tompán az 
uraság — Most jöjjön János, vezessen az uj 
kertészhez.

így mentek a Grünholz féle kis lakhoz, 
hol az ablakon maga az uraság kopogtat reg­
geli 3 óra után.

Jánost vissza küldő, hogy hívjon össze 
embereket a romok közt újra kezdeni a lök 
keresését.

Felayitá az uj kertész az ajtót, de alig 
pillantá meg egymást a két egyén, bámulva 
kiálták : ..

— Ödön gróf ?
— Márkay ?
— Ős itt, mily megfoghattál!, — szólt

■
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menekülhetett volna, fejét három felé hasí­
totta. Az asszony holtan rogyott össze. A gyil­
kolt elfogták, s átkisérték a nagy-károlyi kir 
jbirősághoz, hol nyomban letartóztatták, s a 
vizsgálatot megindították.

* Kereskedelmi akadémiánk, mely áru- 
ismei muzeumáaak külföldi osztálya részére 
a közelmúltban Egyptom export-czikkeiaek 
teljes gyűjteményét kapta ajáidékul az ale­
xandriai osztrák és magyar consulatustól, — 
e napokban ugyanezea szertára belföldi 
osztályában is becses adományokkal gyarapo­
dott ; t. i. Wein Károly ía társai 
Kézsmárkon a lenszővészetet a növénytől a 
legfinomabb damasztig ;Felmayer Ist­
ván és fiai Székesfehérvárit a kékfestést 
valamennyi festő- és avatószerrel, mintákkal 
stb. feltüntető gazdag collectiókat ; a c z e Hi­
fi e r g i bányatársulat Dobsinán ko­
balt és nikkel' érczeket; a m. kir. pénz­
ügyminisztérium múlt évi 71,014 
számú rendelete alapján pedig a körmöczbá- 
nyai pénzverőhivatal a pénzverést egész folya­
mában, a nagybányai bányaigazgatóság meg 
értékes bánya- és kohótermény-gyüjteményt 
adományoztak.

* Lóverseny. Szükséges tudnivalók a f. 
hó 20 és 21-iki itteni lóversenyekről. Ver­
senysorozatok (programm) úgy az 
első, mint a második versenynapra Szent- 
Királyi és Kaleada urak díszműáru-keres­
kedésében (városháza alatt) szombaton reg­
geltől kezdve már kaphatók ; egy példány ára 
10 kr. A g y e p r e (tehát a nyergeid istál­
lóhoz is) egyedül részvényes és tri­
büné előtti térre szóló belépti-jegy gyei lehet 
lepni; de„azért a sikversenypályán való közié 
kedésre a tribüné előtti térre szóló beiépti- 
íeKygyeI bírók, feljogosítva nincsenek. A t o- 
talisateur-b ódéhoz a gyepről egye­
nesen, — mig a páholy és a zártszékekról a 
tribüné csarnokát kívülről megkerülve lehet 
jutni. H e 1 y á r a k tegnap közölve lettek. 
Minden kellemetlenség elkerülése végett fel­
kéretik a versenyekben rész .vevő t. közönség, 
hogy belépti-jegyeit láthatólag 
hordani szíveskedjék. — Hideg ételek és 
hűsítőkről Fehér Hermann ur gondoskodik.

* Letartóztatták az éjjel Zsigmondi 
Anna heiynélküli cselédleányt, mivel a nép- 
kertben közszemérem elleni kihágást köve­
tett el.

* Köszönet nyilvánítás. Mindazon jó is­
merőseimnek, jóakaróimnak, az egyházi elöl­
járóságnak és tanítótestületnek, kik felejthe- 
hetetlen jó férjem végtisztességtételén meg­
jelentek s részvétök által fájdalmamat enyhí­
tették, hálás kőszönetem nyilvánítom. Debr. 
1890. ápr. 17. Özv. Péntek Fereaczné.

* Találtatott a nagyerdei fasorban egy 
óralánczra való joujou. Tulajdonosa átveheti 
az erdőmesteri hivatalban. A II ik kér. kapi­
tányságnál pedig egy talált ezüst karperecz 
van letéve.

* Megbízható gyógykezelés. Zavart emész­
téssel ellátott egyének, kik é vágy-hiányban, 
telfnvódásban, gyomorgörcsökben és rendetlen 
székelésben szenvednek, a „Moll féle seidlitz 
per“ használata által rövid idő múlva vissza­
nyerik egészségüket. Egy doboz ára 1 frt. Szét­
küldés naponta utánvétellel Moll A. gyógysze­
rész és cs. k. udv. szállító által Bées, I. Tueh- 
lauben 9. Vidéki gyógyszertárakban határozot­
tan Moll-féle készítmény kérendő az ó gyári 
jelvényével ósaláirásával. 5.

Márkay, — mert ő volt az uraságnak czim- 
zett öreg ur.

— Mint uj kertész vagyok (itt, — mon- 
dá Ödön — óvakodjék az emberek előtt nyil­
vánítói valódi kilétemet. De hogy jön ön ide ? 
Oh igazságos ég, soha jobbkor nem vezethet­
ted volna öt ide, mint most, — tévé hozzá 
keserűen Ödön és az öreg ember karját 
nem épen gyöngéden fogva, bevonta őt a 
kis lak szobájába ; miután a konyhaajtót 
bezárta.

1 Már kivilágosodott ott künu, a szobács- 
ka ablakaiban virágcserepeK álliak, piros füg­
göny takará őket félig és Ödön felre tolta 
ezeket, hogy meg világosabb legyen.
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Márkaynak minden tagja reszketett; sej­
telem-teljesen nézett Ödönre, ki az ágyhoz 
lépvén, a vánkosok alól elévette a kicsi ébenfa 
szekrényt és a naplót.

ntmi
Márkay tomnán kiáltá :
— Uh 1
— Ismeri e két tárgyat orvos ? — kér- 

dé Ödön lángoló szemekkel és halott halvány 
arczczal.

— Ismerem, — felelt ő és merően szem­
lélte a tárgyakat.

— Olvasta-e valaha e naplót ?
— Nem. Hisz két éve hogy itt jár­

tam.
— Kimeri ezt mondani ember ? — ki- 

áitá Ödön kitörő haraggal. — Eltudta hagyni 
anyámat annyi ideig ? Durva gyilkos kézre 
bízva ót, ki alighogy valóban meg aem tébulL 
Öa megmenté szánalomból a tébolydából, a 
zárdából és ide hozta a börtönbe. A nélkül 
tartá itt, hogy a kétségbeesett fiút, ki aaayit 
szenvedett ide vezette volna ? Oh, hogy a 
két eltaszitott egymást fölemelhette volna a 
sötét kiizó fájdalmak éjéből. Ön a poklot 
mennyé tudta volna anyám számára vará­
zsolni, kinek egyetlen vágya volt engem lát­
hatni.

— Oh, mikép feltételezhettem vein öt 
fill — szilt az orvos, — hogyha aayjához

DEBBECZEN.
A kapitány előtt.

Apró történetek a rendőrségtől.
A furfangos czigányok.

A Miklós-utczán poroszkált két

után a tiszta vizbe állítjuk s aztán újra el- 
ültetjük. A hatás rendkívül gyors, s annál biz- 

jtosahb, ha a fa törzsét és ágait mészböl és 
; agyagból való sárral bemázoljuk, hogy a ké- 

czigáuy reg alatt levő nedvesség ki ne párologhas-
legény s nagy unatkozásukban belopódzkodtsk , sou- A fa tányérját rövid szalmás trágyával

i"1" " hogy a föld nedves maradjonegy udvarba — hol csirke-csapatot veitek 
észre.

Nem is lettek volna czigányok, ha a 
bekecsők alá aem csúsztattak volna egy-egy 
kövérebb csirke fiút.

De rajtu vesztettek, mert a szemes há­
ziasszony észrevette, hogy kutya jár a kert­
ben és a kapitány elé állíttatta a czigá- 
nyokat.

A kapitány rósz kedvében volt — mint 
mindig s rájuk nézett istenesen :

— Hogy mertetek lopni, gazemberek?
A hórihorgasabb czigány azonnal kész 

volt a felelettel :
— Nem loptunk mi, instálom a tekintetes

urat.
Nagyon megszomjaztunk, aztán bemen­

tünk az udvarra a kúthoz inni. A kút kává

kell betakarni, 
alatta.

*

Vizet át nemeresző kerti 
utak. A kerti utakat sok helyen kavicscsal 
szokták burkolni : de az ily burkolattal el­
látott utak gyakran egyenetlenek, minél fogva 
itt-ott tócsák keletkeznek rajtok esős időben. 
E hátrányok miatt jókarban tartásukra igen 
sok gondot kell fordítani, a mi időveszte­
séggel és költséggel jár. — Az ilyen kavicsos 
utaknál czélszerübbek a betonos utak, melye­
ket kővetkező módon csinálunk : A beton-ka­
vicsot keresztül hányjuk rostán s a rátapadt 
földttől megtisztítjuk. 6 rész ilyen kavicshoz 
3 rész éles kvarcz-homokot keverünk és az 
ily módon keletkezett keverékhez még 1 rész 1 
porllandi ezémentet adunk. — Kisebb értékű 
czementanyagokaál megfelelóleg több cze- 

1 mentet kell a keverékbe szánni. Összekeverés 
; után az egész anyagot vízzel eresztjük fel,
; még pedig annyira, hogy meglehetősen sürü

ján volt két csirke és talán bele is estek pépszerü anyagot képezzen. Az ily módon
volna a kútba, ha mi nem vesszük el onnan.: egészített pépet a kellőleg előkészített utak-
-... . ,., ,,. , ._ , I ra ásóval vagy kapával 6 cm. magasan hord-
Mikor aztán jót ittunk és kifelél gyekeztünk, j fej 6g bogárhátszerüen egyengetjük el. —
elfeledtük le tenni a földre a csirke : Két nap múlva az anyag megkeményedik és
fiukat. — Csak feledség instálom, csak fe-| járható lesz. Az ily módón készített utak min-
ledség ' I dig tiszták, könnyen tarthatók rendben s raj -

Kutya tragédia. ! tuk a fü soha sem verődik fel.
A törpén maradt Iczik halálsápadtan j JLtörpén

rontott be a kapitányhoz. Még köszönni is ,•
!

Debreczeni királyi tábla.
elfelejtett, csak belekezdett egyenesen a mon-! ^ mai HaP nemcsak a magyar igazság­
dókájába : I szolgáltatás, de Debreczen város történetében

_ Tessék megbüntetni _ j ’8 korszakalkotó történeti nevezetességű nap
_ Téged, Iczik ? miért ? ! fog maradni. A mit már már elveszettnek bit-
— Dehogy engem, nagyságos uram. Az ■ tónk, Debreczen és a reá támaszkodó nagy

izéék fiát. 1 országrész jogos igényei elől a kormány sem
_ Kit hát ? ; zárkózhatott el s akir. táblai székhelyek rneg-
-A szomszédunk fiát, a Nagy Sa-1 áll&pitásáuál Debreczen — miat arról olva­

dt j sóink alábbi részletes sürgönyünkből meg-
— Rossz fát tett a tűzre talán ? j győződhetnek — méltó figyelemben részesült.
— Nem a tűzre tette azt a rossz lát, I Ez az öröm aunál ”agyobb, mert egyúttal fé- 

kapitáuv ur, de a kis kutyánk fejére, mert! nfes példáját mutatja annak, mily eredmé- 
nem tudta állani az ugatásai. j n>'eket tud kivivüi a saJtó szavára megmozdult

_ jj;sz az még nem nagy baj I társadalom hatalmas fellépése es összetartása.
- Igen ám, de az ütés oly erős volt, j _ A iiDebreczen. eredeti távirata. _

hogy a kis kutya rögtönösen ször­
nyet díglött! Cs.

Közgazdasáts-
Gazdászati apróságok.

Átüitetettfák, melyek nem 
hajtanak. Akárhányszor tapasztalhatjuk, 
hogy átültetett gyümölcs és díszfák, bár kér­
gük egészen sima és zöld, nem hajtanak. Ezt 
a makacsságot többnyire olyan Iáknál tapasz­
taljuk, melyeket fagyos tőidbe ültettek és 
azoknál, melyek hosszú útról érkezvén, út­
közben kiszáradtak. Az ilyen fákat egy régi, 
de kevésbé ismert eljárás szerint, ra lehet 
kényszeríteni a hajtási a. Az eljárás abból 
áll, hogy a fát kivesszük a földből, gyökereit 
éles késsél úgy elvágjuk, hogy a metszési sik 
a gödör fenekével érintkezzek, a megmetszés

vezetem, nem lép e fel atyja ellen, — kinek 
én e részben holtig hallgatást „esküvék. íme, 
miután a gróf teljesen megőrült s ,ha valaha i kir 
perczekre eszére tér is, azutun halála fog be­
következni. Tehát ide siettem a szegény gróí- 
nevai értekezendő, hogy ki akar-e lépni a 
világba és fiával megismertessem e ? Ki hitte 
volna, hogy ily esemeayek adják ele magu­
kat ? Aztán ön is felgyógyulása után nyomta­
lanul eltűnt, a hátrahagyott levelét megkaptam 
Lénárdtől, de nem tudtam, hová ment ön. Né­
hányszor felszólítottam önt a lapokban, hogy 
jelenjen meg, fontos értekezni valóm van ön­
nel egy szenvedő érdekében és az összes bir­
tok kezelésére nézve is, mivel a gróf őrökre 
képtelenné vált ilyesmire. Én meg vagyok 
győződve, hogy nagyságod azon nevet, melyet 
bir, méltán hordhatja ; a nemes grófné eré- 
njreit tiszteltem mindig s ha pillanatra Sziklay 
miatti gyanúnkban tévhitben valánk ón atyjá­
val együtt, én kijózanodtam a balhitből, mikor 
ön utazásából hazatérve, atyja képmását is 
merém föl önben. Tudom, hogy a grófné min­
dent megirt napjójábau, talán az igazat nem 
hallgatta el, hogy daczara a méitóságos gróf 
nak tett eskümnek, a grófaét kiszabadnám 
összes erőmmel a tébolydából s a zárda falai 
közül hoztam Kádasfalvára, mely birtok .az 
övé; azt véltem itt nyugodva sorsán mégis 
lesznek szabadon tölthető „bár magános per 
czei. Hogy az a bolond, süket Kreucz félre­
értette a dolgot s gorombán bánt az előtte 
ismeretlen növel, nem hivém ; és (felette fáj • 
lalom most, hogy késtem nagyságodat a való­
ról értesíteni. De hisz féltem azt eddig tenni, 
mig az idő be nem következett, hogy gróf 
ur testi lelki képességei eltünvék; most 
hát a birtokot annak rendje szerint át 
kell nagyságodnak vennie, mig azon hirt va­
lónak nem veszik a végrendelet tanul s vég­
rehajtói, hogy ön a párviadal miatt meghalt, 
vagy örökre eltűnt.

Budapest (feladatott 1 óra 40 perez ; ér­
kezett 2 óra 30 perez.) Szilágyi Dezső igaz- 
ságügymiuiszter a királyi táblák es főügyész­
ségek megosztásáról szóió törvényjavaslatot a 
képviseiőház mai ülésén benyújtotta. A tör­
vényjavaslat szövege csekély eltérésekkel 
ugyanaz, melyet a lapok már közöltek s me- f 
iyet a szaktanácskozmány elfogadott. Az uj kir. 
táblák és főügyészségek székhelyei most már a 
törvényjavaslatban fel vannak sorolva. Ezen 
székhelyek a következőleg vannak megállapítva: 
Budapest, Győr, Pécs, Pozsony, 
Kassa, Debreczen, Nagyvárad, Te­
mesvár, Szeged, Maró s-V á s á r. 
hely, Kolozsvár. A debreczeni királyi 
tábla es főügyészség területe a következő 
kir. törvénj szekek es ügyészségek területé­
ből fog allani u. m.: a debreczeni, nyíregy­
házai, szatmári, máramaros-szigeti es zilahi 

törvényszékek es ügyészségek, vagyis 
Hajdú-, Szabolcs , Szathmar , Maramaros 
és Szllágy-megyek területéből, a tör­
vényjavaslat szerint azonban az ígazsag- 
ügymimszteraek joga le=z más törvényszékek 
es törvényhatóságok területéből is az uj kir. 
táblák területeit kiegészíteni s már is beszélik, 
hogy igen valoszinü, mikép Jász-Nagy-Kun 
Szolnokmegye területéből a karczagi és 
kisújszállási kir. járásbíróságok 
területei is később a d e b r ec ze ni kir. 
táblához fognak beosztatni. A debr. 
kir. tábla területe egyébként a bpesti után a 
iegnagyobb lesz az egész országbau. A n v a r a d i 
kir. tábla es főügyészség hatásköre 
Bihar-, Békés- es Aradmegyék- 
re fog kiterjedni. A törvényjavasla­
tot az igazságügyi és pénzügyi bizottságok 
mégehéten tárgyalás alá ve­
szik s bizonyos, hogy áznia- 
den körülmények között még 
ez ülésszak alatt törvényerőre emel­
kedik, úgy hogy az uj kir. táblák már 
az őszszel, 1891. január I jén azonban feltét 
lenül megkezdik működésűket.

DeBreczen, Rózsa-tér.
A tavaszi idényre raktárra érkeztek :

INoi ruhaszövetek,
hozzávaló legújabb zeinórdíszek. 

Nyári mosó kelmék:
Cretonok, Indish-Foulard es

N adrág-szövetek,
NAPERNYŐK és ESERNYŐK,

Férfi Chiffon ingek,
Szőnyegek, ágyteritők,

1* A 1> L A. IN O ív,
Női- és gyermek harisnyák,

Szíetes- ©8 fekete setyem-kenáők,
Nagyválaezték :

BYiSZ 8ZŐVETERBEX.

Kaszanyitzkf Endre
kuhinIa°istván k.

DEBRECZENBEN,
ajánlja üveg-, porczellán-, lámpa- és hát­
tartási czikkek nagyválasztékkal berende­

zett raktárát.
Tavaszi- és nyári idényre különlegesen:

tükrözött kertigolyókat, 
gráczi aranyhalakat,

IGEN CSINOS

haltartókat és virágtartókat.
Szabadalmazott étel- és palackhűtö

JÉGSZEKRÉNYEKET,
legjobbnak bizonyult egészségi

szódavíz készülékeket
minden nagyságban.

BERNDORFI. CHINAEZÜST és ALPACCA

evőeszközöket
20 évi jótállás mellett.

Árjegyzékekkel kívánatra bérmentve szolgálok. 
Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.

DEBRECZENI SZÍNHÁZ.
Holnap, pénteken, 1899. április 18-án, 
szünetben, népelőadás, leszállított hely­

árakkal :
aeiEswisYAK.

Bohózat 4 felvonásban.

(Folyt. köv.J
Főszerkesztő : Sainay Gyula.

Felelős szerkesztő: Kosa Barna. 
Főmunkatárs: Dr. Bakonyi Samu. 

Kiadó: K.utasl Imre.

Utiládák és bőröndök,
mindenféle utazási czikkek,

PÉNZ- és SZIVAR-TÁRCZÁK,
zsebkések,

Angol nyergek és kantárok,
íérű kalapok, 

NYAKKENDŐK és SÉTABOTOK,
Gyermek kocsi-bölcsök és

Kalitkák,
fa, bőr, pelüche, bronz, majolika, chinaezüst

ALKALMI AJÁNDÉK TÁRGYAK
legnagyobb választékban kapható

Szent-Királyi és Kalenda
müipar-árúk

DEBRECZEN,
jő tér.

raktárában
NAGY-VÁRAD,
Szí. László-tér.

Kunz József és Társánál
Debreczen kistemplom-bazár. 

Gyári raktár valódi rumburgi, hollandi, 
irhoni. creas és fonalvásznakből ;

Asztalnemüek,
törölközők és zsebkendőkből.

Schroll Benedek és fia
legjobb minőségű

siffon és fehéráru
gyártmányainak bizományi raktára. 

Saját gyárunkban készült

fehérneműek,
urak. nők és gyermekek részére.

GALLÉR és KÉZELŐK.
teljes kiállítása elvállaltatok.
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József főherczeg ö cs. és kir. fensége udvari szállítója 
BUDAPESTEN, IV., Koronaherczeg-utcza 18 sz.

*

Tavaszi
gyógyítás

Nyári
gyógyítás

Őszi
gyógyítás

agaim m&m
Kasa aggta

UHÜI

mm

&§£>.■i&ew

Kl«
Hnlyben

b.gy

lei fcőslei.

bee, — a

TMLKÜD1
fcereefcedée 
lelbau KU 
■yowdájáb

A
töltötte 
fordalati 
rank : 
van. A 
ról szól 
elé térj* 
tárgyain 
alatt tö 
jainkna! 
ezen ke 
Ián már 
ban mii 
működé*

lg!
ladott dj 
mellett ! 
hogy bd 
a d m i g 
Mi mini 
nánk ári 
potaiuk 1 
íorm-mui 
nak, ha 
rezet i 
nők. M 
bírói sze 
8 az ál ti 
a királd I 
valló inj 
készséggé 
goeau kit 
remélhetj 
kormány
s ó b e n 
rendel 
tatás le 
oda, a 
állta uta 
fölfogássá 
sokkal ki 
jutnia.

A ji 
különöse! 
vonatkozi 
megfelel 
tozas le, 
kívánatos, 
a nehézke

Kezd 
legaéjiszeij 
folytatott 
táiczalevp 
menetül ai 

April 
hagyomán j 
elkinozá a 
hogy ez nJ 
mór, szűr« 
égből egyrj 
haragosan 
mintha hall 

,Hor 
kor egyik 
pillanatban 
van, s lego 
kod fel a : 
enzát kapó 

Hej,] 
héttel ezel 
enyheseggt 
bál s egy< 
idejét, s h 
szűrődött 
aim» tükrt 
csengő ne* 
ligetek m 
őrömet suj 
poéták me 
szóval a 1 
mindenen, 
(azaz hogy 
íéleberen : 
szór felölt« 
korai nőm.

■ ■ -' A

I

•-

N-öíSszabászatomban minden növendék a szabást 30 nap alatt

é.±ui-£&i<4sassgrjz
a a aai, - ^essassstaísssaMamsam

GYÓGYFORRÁS,

„MAGYAR SELTERS”
Vegyelemezve a budapesti m. kir. egyetemen. Szerencsés vegyi összetétele, kevés szabad, de gazdag, félig 

kötött szénsavtartalma kiváló hatásúnak bizonyult, különösen tiidobántalmaknál, ahol a szabadszénsav 
csekélyebb jelenléte megóvja a beteget a káros, sőt veszedelmes izgatástól, ellenben a félig kötött szénsav gazdag­
sága a gyógyhatású alkatrészeknek a beteg testrészekbe való gyors és biztos felvételér eszközli. Ezen tulajdonsá­
gának köszönheti a Margit-fo rás azon kiváló előnyét is. hogy a hol szabadszénsavtartalom’ an erősebb ásvány- 
izek, mint a selter.-s-^lei'.’lienbcrrji tiulöh ^jókban, különösen tUdovér/ósoknél 
ár nem alkalmazhatók, a Margit-forrás itt is a tegiobb hatás mellett folyton használ tátik.

A tüdőbetegek klimatikus gyógyintézeteiben, különösen a V -látogatottá1 >b Görberwdorf 
rtíiii a Margit-viz otthonossá vált. — Orvosi tekintélyeink Budapesten : I)r. Ií«rÁiByi, 1>1*. Gvbliíirdf, 
Dr. Xavnitil. l)r. Pnór, Dr. Kétly. I>r. Bur ris: Bér- ■ , I)r. Bawí>er;e'', I>r. Du 
mellek., stb. a legjobb eredménynyel alkalmazzák a lé^zo-, emeszto- és lnigySzervek általá- 

os hurutos bántalmainál.

ír t i w é w i z 2
Kiräservatir-gyögyszernek bizonyait legközelebb Trieszt-, Fiume- és hazánkban

a KOI, Kit A megbetegedés ellen

’corral használva a legegészségesebb ital!

síicuYír LKizárólagos
főraktár

cs. és fa. és szerb 
k. u<lv. áüTáry- 
Tiz-Nzállitőnál . 

Budapest

I Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, fiíszerkereskedésben és vendéglőben.

I»
|y.

® Téli
m ** gyógyítás

Csak akkor valódi, -egy“^6^!0 Molf 1
" aokezuroaitoU czáge látható.

Gyors gyógyhatás makacs gyomor- ,óa altestbajok, 
gyomorgörcs, rtydlk, gyomorégés, székrekedésnél, májbajok, 
vértolulás, aranyér és a legkülönfélébb női betegségeknél. 
Egy eredeti doboz használati utasítással 1 frt.
Raktárak az ország minden nevezetesebb gyógyszertáraiban.
MOLL A. gyógyszerész cs. kir. udvari szállító, Becs, 

Stadt, Tuchlauben 9.
Szétküldés naponta utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. úrhoz Bécsben.

Ülő foglalkozásomnál az ön Mvü-ióle Seidiitzporai 
igen jó halast gyakoroinait ; ismerem ezt egyszer 8 min­
denkorra es szívélyes BIsten ánesse meg“-et mondoá ér­
té ; ezek a gyomrot jóvá es a főt könnyűvé teszik.

Tisztelettel
Steiß ka P J. íelaebí Hon netscniag-ban.

“ Legjobb 
bedörzsölő­

szer
r köszvény

r csúz

és minden

*’ meghűlés! 
betegségek 

ellen.

Csak akkor valódi, ha minden üveg MOLL A. 
védjegyétéi, aláírását viseli. 

Bedórzsölésiil sikeres használat kos zvény, csúz, min­
dennemű testfájdalmak és bénulásnál; 6, irogatás alánjában 
minden sérelem és sebnél, daganatok, gj uiadásoknai. Bel­
sőleg vízzel vegyítve hirtelen roszuliét, nanyás, koiika és 
hasmenésnél.

Egy üveg ára használati utasítássá l 90 kr. o. é. 
Raktárak az ország minden nevezetei i gyógyszertár és 

anyag kereskedéseiben .
MOLL A. gyógyszerész cs kir. udva rí szállító Becs, 

Stadt, Tuchlauben 9„
Szétküldés naponta utánvéttel. Kiét üvegnél kevesebb 

nem küldetik..
Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Bécs. 
Kitűnő Moll-féle franczia b.orszesz/. ós sója vidéke­

men nagyszerűen működik. Küldjön n ekem 50 üveggel, 
mivel az emberiség segítség ére kési cetet óhajtok tar- 

I tani magamnál. Mély tisztelettel
I Hornof, leiké 13 Micnolup-ban

Raktárak Debrecenben : Dr. Rothschnek gyógy az.,
# ^«“'-Királyi és Kalende, Gerébi" Fülöp. Tói h Béla gyógysz,,

elsajátíthatja. — Dij: 12 frt 50 kr.

BLANK ÁKOST
női divat kereskedése és női szabósága, 

fitér. -BIKA-* szállodával szemben 

DEBRECZENBEN.

LEGÚJABB
tavaszi és nyári

II O 1

FEKETE
térné és d ivat

SZÖVETEK.
Eiffel paszomány

ÉS

CSIPKE DÍSZEK.
ÖSSZES

dísiek.
Minden ssinben

l MOIRE DÍSZEK
1 1 m. 95 kr és fölfelé. 
éw
2

LEGÚJABB DIVATU
női- és gyermek

díszített kalapok.
NAP-ésESÉRNYÖK.

KÉSZ

gyermek ruhák
tricó szöveiből

I frt 50 krtól fölfelé 3 frt 60 krig.

Szabászatomban
a legrövidebb idő alatt, a leg­

utóbbi divat szerint,
33.61 r-ub-ái^

készülnek és ü Tetemben meg- 
rende hetök.

KITONÖFÜZÖK.
Nűl- es GYERMEK

FINOM

PATENT JIARISNUI
MINDENFÉLE

kötények
ÖSSZES

NŐI SZABÓ
KELLÉKEK.

SELYEM
ÉS

CZÉRNi
keztyilk.

Szövetmaradékok 7« árban eladatnak.
Dús raktár Creton, Toil és Zephirekben.

WJ j él xle S .

IT ifiiá
DEBHECZEN,

„BIKA“ szállodával szemben
ajánlja dúsan felszerelt raktárát, mindennemű

rumburgi, irhoni, creas, hollandi és fonal vásznakban;
ágy, függöny, díván, matrácz,

CSÍKOS és ü A ,11 A SÍT C SÍ HÍV A T O K B A Rt,
SCHROLL BENEDEK és FIA eredeti gyártmányú

siffonokban, kész férfi, női és gyermek fehérnemiiekben:

valódi franczia derékfüzőkben,
keleza,gyé3sba$3„

VALÓDI ANGOL CSIPKEFÜGGÖNYÖKBEN,
cosmanosi ing, ruha, creton és voilokban;

GSFKSK, iÜ§@eC@K9 K11TYŐK, 
mindennemű hímző, kötő, horgoló pamutok, 

selymekben és beles neműek ben.

TELJESEN BERENDEZETT
Qlpayo333..da,.

Minták vidékre kívánatra bérmentve küldetnek.

Vidéki megrendelések utánvét mellett pontosan és lelkiösmeretesen
eszközöltetnek.

faeseiaEáaasgsiaassssis^^

GYENES LAJOS
női-divat raktára,

Debreczen, Főtér, városház-épület.
Nagyválasztékban találhatók raktáramon:

NŐI RUHASZÖVETEK,
Fekete divat és gyászkelmék,

A legújabb női ruhadíszek,
Bel- és külföldi

KAR IQ KOK és TQILIK,
Külföldi satin és francillon kelmék,

Pipere czikkek :
csipke, bodor és szalagok,

emmoMESCHAM.
Selyem lej- es zsebkendők, 

Jó szabású fűzők,
Selyem- és czér na keztyük,

CSIPKEFÜGGÖNYÖK.

NAGY RAKTAK:
INap- és esernyőkben,

FEHÉR és SZÍNES

kötőp amwfeak.
Kőtő- és horgoló czérnák.

Női ruha-kellékek.
ZSEBKENDŐK:

vászon és batistból,
ÚRI DIVAT GZIKKEK;

NYAKKENDŐK, 
Ingek, gallérok és kézelők. 

Ing és kézelő gombok. 
Haris

Mintákat vidékre bérmentve küldök.
Női ruhák elkészítését, saját szöveteimből, elvállalom.

Debrecen UiSO. Nyesut«» KUl’AíM Wüí Meyyuytaidiáitbse.


